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考研英语真题中的否定结构

E X A M P L E S  · 精选例句

考研英语否定结构真题精选例句（50 句）
每句以高亮标出否定结构在原句中的位置，附中文翻译、逐句解析与出处试卷，出处可跳转到整卷排版

页对照上下文。

01 否定类型·双重否定 CEFR C1 12 词

But that doesn't mean crucial ethical issues involving AI aren't at hand .

但那并不意味着涉及人工智能的关键伦理问题不在眼前。

解析

本句在主句中使用 "doesn't mean"（不意味着），在其后的宾语从句中又使用 "aren't"（不在），形成双重否定结构。从逻辑上分

析："doesn't mean... aren't" = "doesn't mean... are not" = "means... are"，即通过两次否定表达肯定含义——"这确实意味着关键的AI伦

理问题就在眼前"。这种双重否定比直接肯定表述更强调语气，突出说话人想要纠正某种可能的误解。

出处 2019年考研英语一 第5段，第1句 本句详情 →

02 否定类型·双重否定 CEFR C1 16 词

We neither understand nor respect each other , and we have no basis for compromise or cooperation.

我们既不理解也不尊重彼此，并且我们没有妥协或合作的基础。

解析

"neither...nor..."是典型的双重否定关联词，对"understand"和"respect"两个动词同时否定。这种结构通过两个否定词配合使用来表达完

全否定的语义，即"既不理解也不尊重"。虽然形式上是双重否定，但语义上并非否定之否定变肯定，而是强调两者皆否定，属于关联否

定结构中的双重否定类型。

出处 2019年考研英语一 G段，第4句 本句详情 →

03 否定类型·部分否定 CEFR C1 21 词

Deep reading requires not just time, but  a special kind of time which can't be obtained merely by becoming more

efficient.

深度阅读不仅需要时间，还需要一种无法仅仅通过提高效率来获得的特殊时间。

解析

"not just...but..."是部分否定结构。这里并非完全否定"time"（时间），而是否定"仅仅是时间"这个限定，强调除了时间之外还需要其他

条件。形式上用"not just"限定否定范围，实际语义是"不仅仅是A，而且是B"，属于典型的部分否定模式。

出处 2016年考研英语二 第2段，第6句 本句详情 →
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04 否定类型·部分否定 CEFR C1 23 词

Not everyone  will agree with the authors' policy ideas, which range from mandating more holiday time to

reducing tax incentives for American homebuyers.

不是每个人都会同意作者的政策理念，这些理念的范围从强制增加假期到减少对美国购房者的税收优惠。

解析

否定词 "not" 与表示全体范围的词 "everyone" 连用，构成部分否定，表达的是 "并非所有人" 而非 "没有人"。这种结构通过否定全称量

词来表达部分否定的语义，是英语中常见的隐蔽否定形式。

出处 2014年考研英语二 第4段，第4句 本句详情 →

05 否定类型·否定转移 CEFR C1 16 词

" I don't think the findings that we have are any evidence of personal delusion ," says Epley.

“我不认为我们所拥有的研究结果是任何个人错觉的证据，”埃普利说。

解析

否定转移是指否定词在形式上位于主句谓语，但逻辑上否定的是从句内容。本句中 "don't" 出现在主句 "I don't think"，但说话人否定

的并非"我不认为"这个行为本身，而是从句 "the findings are evidence of personal delusion" 的内容——即"研究发现不是个人妄想的证

据"。这种结构在 think/believe/suppose 等心理动词后极为常见，是英语中典型的否定转移现象。

出处 2014年考研英语二 第4段，第4句 本句详情 →

06 否定类型·形式肯定意义否定 CEFR C2 39 词

They found that the principal requirement for what is called "global cascades" – the widespread propagation of

influence through networks – is the presence not of a few influentials but, rather, of a critical mass  of easily

influenced people.

他们发现，所谓“全球连锁反应”——即影响力通过网络的广泛传播——的主要要求不是少数有影响力的人存在，而是要有大量易受影响

的人。

解析

这是 "not...but..." 结构，属于形式肯定意义否定的典型用法。表面上看有 "not" 这个否定词，但整体语义重点在于肯定后半部分（"but,

rather, of a critical mass of easily influenced people"），前半部分的否定是为了突出对比和强调真正的要素。这种结构的核心在于通过

否定一个选项来强调另一个选项，实现意义上的转折和聚焦。

出处 2010年考研英语一 第5段，第2句 本句详情 →

07 否定类型·双重否定 CEFR C1 21 词

Writing for the National Immigration Forum, Gregory Rodriguez reports that today's immigration is neither at

unprecedented levels nor resistant to assimilation .

为国家移民论坛撰稿时，格雷戈里·罗德里格斯报道说，如今的移民既未达到前所未有的水平，也不对同化产生抗拒。

解析

"neither... nor..." 结构连接两个并列成分，表达完全否定的意义：既不在前所未有的水平，也不抵制同化。这是典型的双重否定结构，

通过否定两个方面来强调完全的否定状态。

出处 2006年考研英语（旧卷） 第2段，第2句 本句详情 →
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08 否定类型·形式肯定意义否定 CEFR C1 9 词

Some form of discrimination is too subtle to recognize .

某种形式的歧视太微妙而无法识别。

解析

"too...to..."结构形式上没有显性否定词"not"，但语义上表达否定含义。"too subtle to recognize"意为"太微妙而无法识别"，等同于"so

subtle that it cannot be recognized"。这是英语中典型的形式肯定但意义否定的结构，"too"后接形容词、"to"后接动词，整体传达"因

为太……所以不能……"的否定意义。

出处 2004年考研英语（旧卷） 第27题，D 本句详情 →

09 否定类型·部分否定 CEFR C1 18 词

Not all that shift can be attributed  to the movement out of the snow belt, census officials say.

人口普查官员表示，并非所有这种变化都可归因于迁出雪带的人口流动。

解析

"Not all"是典型的部分否定结构。"not"与表示全体意义的词"all"连用时,表示部分否定,意为"并非所有",而非"所有都不"。如果要表达全

部否定,应使用"none of"或"no"。这种部分否定在逻辑上很容易被误读为全部否定,是英语否定结构中的重要类型。

出处 1998年考研英语（旧卷） 第6段，第1句 本句详情 →

10 否定类型·部分否定 CEFR C1 10 词

Financial needs aren't the only  culprit for the "unretirement" trend.

经济需求并非“再就业”趋势的唯一罪魁祸首。

解析

"aren't the only" 构成部分否定结构。虽然表面上看是 "be not"，但与 "only" 搭配时，"not the only" 表达的是部分否定的逻辑：不是

唯一的（暗示还有其他）。这不同于全部否定 "not any"，而是否定了 "唯一性"，承认该因素存在但并非唯一，属于典型的部分否定

模式。

出处 2022年考研英语二 第3段，第1句 本句详情 →

11 否定类型·双重否定 CEFR C1 14 词

Neither one of them actually participated  in any contributions to animal research or conservation.

他们中没有一个人实际上对动物研究或保护做出过任何贡献。

解析

"Neither" 本身表示两者都不，已经包含否定含义。句中 "neither one of them" 表示 "两者中的任何一个都不"，这是通过否定代词

"neither" 来实现全部否定。虽然句中只有一个否定词，但 "neither" 的语义等同于 "not either"，从语义层面看是双重否定逻辑的体现

（既不是这个也不是那个）。这种否定结构直接否定了主语，使整个句子表达 "两者都没有参与"。

出处 2022年考研英语一 第2段，第4句 本句详情 →

12 否定类型·部分否定 CEFR C1 30 词

Dark patterns also can be addressed on a self-regulatory basis, but only if organizations hold themselves
accountable, not just to legal requirements but also to industry best practices and standards .

暗模式也可以在自我监管的基础上得到解决，但只有当组织不仅对法律要求负责，而且对行业最佳实践和标准负责时才可以。
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解析

"not just...but also..."结构表达部分否定。"not just"并非完全否定"legal requirements"，而是表示"不仅仅是法律要求"，语义上否定

了"只有法律要求"这一限定范围，但肯定了法律要求本身，同时通过"but also"扩展到行业最佳实践和标准。这是典型的部分否定结

构，用于扩大范围而非完全否认。

出处 2022年考研英语二 第6段，第2句 本句详情 →

13 否定类型·部分否定 CEFR C1 16 词

The French tax is not just  a unilateral move by one country in need of revenue.

法国的这项税收不仅仅是一个需要收入的国家的单边行动。

解析

"not just" 构成部分否定结构，否定的是 "just"（仅仅）而非整个谓语。句子表达"法国税收不仅仅是一个需要收入的国家的单方面行

动"，暗示它还有其他意义或影响。这种结构通过否定限定词来缩小否定范围，而非全盘否定，是典型的部分否定用法。

出处 2020年考研英语一 第3段，第1句 本句详情 →

14 否定类型·形式肯定意义否定 CEFR B1 13 词

If you yell, "Yes," and I yell, "No," neither of us learns anything .

如果你大喊“是”，而我大喊“不”，我们俩谁也学不到任何东西。

解析

"neither of us" 使用否定代词 "neither" 表达 "两者都不" 的否定含义，虽然谓语动词 "learns" 本身是肯定形式，但整个主语带有否定意

义，使整句表达否定语义（我们俩谁也学不到东西）。这是典型的通过否定词修饰主语实现的形式肯定意义否定结构。

出处 2019年考研英语一 G段，第3句 本句详情 →

15 否定类型·部分否定 CEFR C1 19 词

They did not always  prioritize the protection of Mauna Kea's fragile ecosystems or its holiness to the island's

inhabitants.

他们并不总是优先考虑对莫纳克亚山脆弱生态系统的保护，或是它对岛上居民的神圣性。

解析

英语中，not 与 all/every/both/always 等全称量词连用时，构成部分否定，表示"并非全部/总是"。本句 "did not always prioritize" 字面

是"不总是优先考虑"，实际语义为"并非总是优先考虑"或"有时不优先考虑"，而非完全否定"从不优先考虑"。这种结构在阅读中容易被

误判为全部否定，需要识别 not 与 always 的搭配模式才能准确理解。

出处 2017年考研英语一 第4段，第3句 本句详情 →

16 否定类型·双重否定 CEFR C1 101 词

On the other hand, Tronick himself is concerned that the worries about kids' use of screens are born out of an

"oppressive ideology that demands that parents should always be interacting" with their children: "It's based on a
somewhat fantasised, very white, very upper-middle-class ideology that says if you're failing to expose your child

to 30,000 words you are neglecting them." Tronick believes that just because a child isn't learning from the screen

doesn't mean there's no value to it  – particularly if it gives parents time to have a shower, do housework or

simply have a break from their child.
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另一方面，特罗尼克本人担心，对孩子们使用屏幕的担忧源于一种“压迫性的意识形态，这种意识形态要求父母应该总是与他们的孩子

互动”：“它基于一种有点幻想的、非常白人的、非常上层中产阶级的意识形态，这种意识形态认为，如果你未能让你的孩子接触到
30,000个单词，你就是在忽视他们。”特罗尼克认为，仅仅因为孩子没有从屏幕中学习并不意味着它没有价值——特别是如果它给父母

时间洗澡、做家务或只是从孩子那里休息一下的话。

解析

"doesn't mean"是第一重否定("不意味着"),"no value"是第二重否定("没有价值")。两重否定叠加表达肯定含义:"不是没有价值" = "有价

值"。这是通过否定词叠加来强化肯定语气的典型双重否定结构。

出处 2017年考研英语二 第4段，第1句 本句详情 →

17 否定类型·部分否定 CEFR B1 10 词

Sadly, all is not well  with astronomy in Hawaii today.

遗憾的是，如今夏威夷的天文学状况并不乐观。

解析

"all is not well" 构成部分否定结构。当否定词 "not" 与表示全体概念的词 "all" 连用时，通常表示部分否定，意为 "并非一切都好" 而非

"一切都不好"。这种结构在形式上是 "all...not"，语义上否定的是整体中的部分，而非全部否定。这是英语中典型的部分否定模式，与

完全否定 "not all is well" 或 "nothing is well" 在语义上有明显区别。

出处 2017年考研英语一 第1段，第3句 本句详情 →

18 否定类型·否定转移 CEFR B2 9 词

" I don't think people are capable of that anymore. "

“我认为人们不再有能力做到那样了。”

解析

否定转移是指否定词出现在主句谓语动词前，但逻辑上否定的是从句内容。本句中 "don't" 位于主句 "I think" 的谓语前，但说话人真正

想否定的不是"我认为"这个行为本身，而是从句 "people are capable of that anymore" 的内容。逻辑语义应理解为"我认为人们不再具

备那种能力"，而非"我不这样认为"。这是 think/believe/suppose 等认知动词的典型否定转移现象。

出处 2016年考研英语二 第6段，第6句 本句详情 →

19 否定类型·部分否定 CEFR B1 8 词

It's not as expensive as  you might think.

它并不像你可能认为的那么贵。

解析

"not as...as" 结构表示程度上的不完全否定，意为"不像……那样"。这里否定的是程度的相等性，而非全盘否定 expensive 这一属性，属

于典型的部分否定结构。该句表达"没有你想的那么贵"，并未说"不贵"，而是否定了达到某个预期程度。

出处 2016年考研英语一 第11段，第5句 本句详情 →

20 否定类型·部分否定 CEFR C1 19 词

He reminds himself that not every lecture can be a Nobel winner ; some will be less effective than others.

他提醒自己并非每一场讲座都能成为诺贝尔奖得主；有些讲座会不如其他讲座有效。

解析
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"not every"构成部分否定结构，表示"并非每个"而非"没有一个"。这是英语中典型的部分否定模式：not + every/all/both 等表示整体的

词，否定的是整体中的全部，而非否定整体的存在，语义上等同于"some lectures are not Nobel winners"。

出处 2014年考研英语二 第2段，第3句 本句详情 →

21 否定类型·部分否定 CEFR B2 17 词

"Those first few days should be spent looking for work, not looking to sign on ," he claimed.

"那些最初的几天应该被用来找工作，而不是用来申请失业救济，"他声称。

解析

"not looking to sign on" 构成部分否定结构。在 "looking for work, not looking to sign on" 这个并列结构中，"not" 只否定后半部分，

而不是否定整个并列成分。这是典型的 "A, not B" 部分否定模式，强调应该做 A 而不是 B。

出处 2014年考研英语一 第2段，第3句 本句详情 →

22 否定类型·否定转移 CEFR B2 13 词

I don't think it's harder  for me just because my memory is clearer.

我不认为仅仅因为我的记忆更清晰，对我来说这件事就更难。

解析

否定转移是指否定词在形式上否定主句谓语，但实际否定的是从句内容。此句中 "don't" 否定的是 "think"，但说话人真正想表达的否定

意思是 "it's not harder"（这并不更难），而非 "我不认为"。这是英语中 think、believe、suppose 等动词常见的否定转移现象，符合否

定结构中的否定转移类型。

出处 2013年考研英语二 第2段，第4句 本句详情 →

23 否定类型·双重否定 CEFR C2 36 词

But his primary task is not to think about the moral code which governs his activity, any more than a businessman

is expected to dedicate his energies to an exploration of rules of conduct in business .

但是他的主要任务不是思考支配他活动的道德准则，正如不能期望商人将其精力投入到对商业行为规则的探索中一样。

解析

"not...any more than" 构成比较否定结构，表示 "A 不...正如 B 不...一样"，两个否定互相呼应。前半句否定 "his primary task is to

think"，后半句通过 "any more than" 引出另一个否定的类比对象（商人也不被期待这样做），形成双重否定的语义逻辑。

出处 2006年考研英语（旧卷） 第3段，第4句 本句详情 →

24 否定类型·双重否定 CEFR C1 17 词

But it's not as if earlier times didn't know perpetual war, disaster and the massacre of innocents .

但这并非好像早期时代不知道持久的战争、灾难和对无辜者的屠杀。

解析

句子包含两层否定：外层 "it's not as if"（不是好像）和内层 "didn't know"（不知道）。双重否定表肯定，整体意思是"早期时代确实知

道永久战争、灾难和屠杀无辜"。"not as if...didn't" 这种结构通过两次否定强化了肯定的语义，是典型的双重否定结构。

出处 2006年考研英语（旧卷） 第3段，第2句 本句详情 →
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25 否定类型·双重否定 CEFR C1 36 词

As a linguist, he acknowledges that all varieties of human language, including non-standard ones like Black

English, can be powerfully expressive – there exists no language or dialect in the world that cannot convey

complex ideas .

作为一名语言学家，他承认人类语言的所有变体，包括像黑人英语这样的非标准变体，都具有强大的表达力——世界上不存在不能传达

复杂思想的语言或方言。

解析

该句使用了双重否定结构："no language or dialect" 和 "cannot convey"。字面意思是"不存在不能传达复杂思想的语言或方言"，双重

否定表达肯定含义，即"所有语言或方言都能传达复杂思想"。这种否定结构比直接肯定表述更强调语气，是英语中常见的修辞手法。

出处 2005年考研英语（旧卷） 第4段，第3句 本句详情 →

26 否定类型·否定转移 CEFR C1 20 词

He is not arguing, as many do, that we can no longer think straight because we do not talk proper .

他并不像许多人那样争辩说，因为我们说话不规范，所以我们再也不能清晰地思考了。

解析

主句 "He is not arguing that..." 中的否定词 "not" 从语义上看否定的是宾语从句 "that we can no longer think straight because we do

not talk proper" 的内容，而非否定 "arguing" 这个动作本身。句子真正要表达的是：他在论证（arguing），但论证的内容不是 "我们

因为说话不规范就无法正确思考"。这是典型的否定转移现象，否定词形式上出现在主句谓语前，实际否定的是从句内容。

出处 2005年考研英语（旧卷） 第4段，第4句 本句详情 →

27 否定类型·形式肯定意义否定 CEFR B2 11 词

Employers wouldn't mind a few fewer  bubbles in the job market.

雇主不会介意就业市场上少一些泡沫。

解析

"wouldn't mind" 字面是「不介意」，但在英语中「不介意」实际表达的是「乐意接受/欢迎」的肯定态度。这里 "wouldn't mind a few

fewer bubbles" 表面是否定形式（wouldn't），实际语义是雇主「希望/欢迎」泡沫少一些。这是典型的形式否定但语义肯定的结

构，"mind" 类动词的否定用法在口语和正式语体中都常见，是形式肯定意义否定的标准范例。

出处 2004年考研英语（旧卷） 第4段，第3句 本句详情 →

28 否定类型·部分否定 CEFR C1 13 词

The latest revolution isn't simply  a matter of gentlemen reading other gentlemen's e-mail.

最新的革命不仅仅是绅士们阅读其他绅士的电子邮件的一件事。

解析

"isn't simply"构成部分否定结构。否定词"isn't"与限定副词"simply"结合，否定的不是整个谓语"is a matter of"，而是否定了"simply"所

限定的程度或范围。这种结构表达"不仅仅是"的含义，暗示除了所述内容外还有其他方面，是典型的部分否定用法。

出处 2003年考研英语（旧卷） 第2段，第1句 本句详情 →

29 否定类型·形式肯定意义否定 CEFR C1 25 词
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The mergers of telecom companies, such as WorldCom, hardly seem to bring  higher prices for consumers or a

reduction in the pace of technical progress.

电信公司的合并，例如世通公司，似乎几乎不会给消费者带来更高的价格，也不会降低技术进步的速度。

解析

"hardly" 是半否定副词，虽然句子在形式上是肯定句（没有 "not"），但 "hardly" 表达否定含义，意为 "几乎不"。整句意思是 "电信公

司的合并似乎几乎不会带来..."，实际表达的是否定语义。这属于形式肯定但意义否定的典型情况。

出处 2001年考研英语（旧卷） 第4段，第3句 本句详情 →

30 否定类型·形式肯定意义否定 CEFR C1 20 词

Few Americans attribute this solely to  such obvious causes as a devalued dollar or the turning of the business
cycle.

很少有美国人将这仅仅归因于诸如美元贬值或商业周期的转变等明显原因。

解析

"Few" 是一个表示否定意义的限定词，虽然句子结构上是肯定句（没有 not 等否定词），但 "few" 本身表示 "很少，几乎没有"，传达的

是否定语义。"Few Americans" 意为 "很少有美国人"，实际表达的是 "大多数美国人不..." 的否定含义，属于形式肯定但意义否定的典型

结构。

出处 2000年考研英语（旧卷） 第4段，第3句 本句详情 →

31 否定类型·形式肯定意义否定 CEFR C2 35 词

With regard to Futurist poetry, however, the case is rather difficult, for whatever Futurist poetry may be—even

admitting that the theory on which it is based may be right—it can hardly be classed as Literature .

然而，关于未来主义诗歌，情况相当困难，因为无论未来主义诗歌可能是什么——即使承认它所基于的理论可能是正确的——它也很难

被归类为文学。

解析

"hardly" 是半否定副词，表示"几乎不"。虽然句子形式上是肯定结构（can be classed），但 "hardly" 使整个句子具有否定意义，表

达"几乎不能被归类为文学"。这是典型的形式肯定但语义否定的结构。

出处 2000年考研英语（旧卷） 第1段，第2句 本句详情 →

32 否定类型·形式肯定意义否定 CEFR C1 20 词

But it is hardly inevitable  that companies on the Web will need to resort to push strategies to make money.

但是网络上的公司将需要采取推送策略来赚钱，这几乎不是不可避免的。

解析

"hardly" 是一个半否定副词，虽然形式上不含 "not"，但语义表达否定意义，意为 "几乎不"。在本句中 "hardly inevitable" 表达 "几乎不

是不可避免的"，即 "不太可能是必然的"。这种用 "hardly/scarcely/barely" 等词表达否定的方式比直接否定更委婉，属于形式肯定但意

义否定的典型结构。

出处 1999年考研英语（旧卷） 第4段，第1句 本句详情 →

33 否定类型·形式肯定意义否定 CEFR C1 21 词

Such farming also brings minimal, if any, improvement  to the food products (though some producers say their
eggs have more protein).
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这种 farming 也带来即使有的话也是最小的对食品的改进（尽管一些生产商说他们的鸡蛋有更多蛋白质）。

解析

"minimal"表示"极少的"，"if any"是条件从句省略形式，意为"如果有的话"，两者结合传达"即使有改善也极其微小"的语义，实际上是在

否定存在实质性的改善。这种表达形式上没有使用 "no" 或 "not"，但语义上强烈暗示否定意味，属于通过词汇选择和条件假设实现的

隐性否定。

出处 2022年考研英语二 第5段，第2句 本句详情 →

34 否定类型·部分否定 CEFR B2 10 词

But CCT programs don't generally consider  effects on the environment.

但是有条件现金转移支付项目通常不考虑对环境的影响。

解析

"don't generally" 构成部分否定结构。否定词 "don't" 与表程度/频率的副词 "generally"（通常、一般地）结合时，否定的不是整体而是

部分，表示"并非通常考虑"而非"通常不考虑"。这种否定+程度副词的组合是典型的部分否定，意义上等同于 "usually don't consider"

或 "not always consider"，强调的是"不是普遍/一般性地考虑"，而非完全不考虑。

出处 2021年考研英语一 第3段，第1句 本句详情 →

35 否定类型·形式肯定意义否定 CEFR B2 11 词

We're doing everything but insist  that manufacturers clean up their cars.

我们正在做所有事情，除了坚持要求制造商清理他们的汽车。

解析

"everything but" 结构在形式上是肯定的（"everything" 表示所有事情），但 "but" 在此作为介词表示 "except"（除了），实际传达的

语义是否定的：我们在做所有事情，唯独不坚持让制造商清理他们的汽车。这是典型的形式肯定但意义否定的结构，通过 "but" 这个介

词排除了某一项，等同于 "We're doing everything except insisting"。

出处 2020年考研英语二 第6段，第3句 本句详情 →

36 否定类型·形式肯定意义否定 CEFR C1 19 词

Having said all of the above, it's important to add that we shouldn't try too hard  to be happy.

说了以上所有内容之后，重要的是要补充一点，我们不应该太努力去追求快乐。

解析

"shouldn't try too hard" 表面是对 "try too hard" 的否定,但实际传达的语义是"不应过度努力",即适度即可。"too hard" 本身带有负面含

义(过度),与否定词 "shouldn't" 结合,形成双重否定效果,实际表达一种建议:要努力但不要过度。这种结构中,否定的不是努力本身,而是"过

度"这一程度,属于形式上否定但意义上引导正确行为的典型用法。

出处 2016年考研英语二 第11段，第1句 本句详情 →

37 否定类型·部分否定 CEFR C1 45 词

Their thesis – that a relatively modest intervention could have a big impact – was based on the view that first-

generation students may be most lacking not in potential but in practical knowledge about how to deal with the

issues that face most college students.

他们的论点——即一个相对适度的干预可能会产生重大影响——是基于这样一种观点：第一代大学生最缺乏的可能不是潜力，而是关于

如何处理大多数大学生面临的问题的实用知识。
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解析

"not... but..." 结构表示 "不是...而是..."，这是一个部分否定结构。它否定了 "in potential" 这一方面，同时肯定了 "in practical

knowledge" 另一方面。这种结构通过 "not" 和 "but" 的配合，实现了对比式的部分否定，强调 first-generation students 缺乏的不是潜

力而是实用知识。

出处 2015年考研英语二 第4段，第1句 本句详情 →

38 否定类型·形式肯定意义否定 CEFR C1 23 词

Though the participants didn't expect a positive experience, after they went through with the experiment, "not a

single person  reported having been embarrassed."

尽管参与者没有期待一次积极的体验，但在他们完成实验后，“没有一个人报告说感到尴尬。”

解析

"not a single person" 通过否定词 "not" 与 "a single"（强调单数个体）组合，形成完全否定的含义，等同于 "no person" 或

"nobody"。这种结构在形式上使用 "not" 否定量词 "a single"，实际表达的是对整体的彻底否定，比简单的 "no person" 语气更强。

出处 2015年考研英语二 第6段，第5句 本句详情 →

39 否定类型·部分否定 CEFR C1 21 词

So then the problem is not really about technology, but rather , "how do we innovate our institutions and our

work practices?"

那么问题就不是真正关于技术，而是，“我们如何创新我们的机构和我们的工作实践？”

解析

"not really"构成部分否定结构，并非完全否定"about technology"，而是削弱其程度。"not really"表示"不完全是""并非真正是"，

比"not"的全盘否定语气更缓和。配合后续的"but rather"转折，形成"不是...而是..."的对比强调，这种部分否定常用于纠正或转移焦点，

而非彻底否认前项。

出处 2014年考研英语二 第6段，第4句 本句详情 →

40 否定类型·部分否定 CEFR B2 19 词

Money may not quite buy happiness , but people in wealthier countries are generally happier than those in poor

ones.

金钱或许不能完全买到幸福，但富裕国家的人们通常比贫穷国家的人们更幸福。

解析

这是一个部分否定结构。"may not quite"构成部分否定，其中"not"与程度副词"quite"结合，表达的不是完全否定（金钱完全买不到幸

福），而是部分否定（金钱不能完全买到幸福/不太能买到幸福）。如果是完全否定应该用"may not buy happiness at all"。这种"not +

程度副词"的组合是英语中常见的部分否定形式。

出处 2014年考研英语二 第4段，第2句 本句详情 →

41 否定类型·双重否定 CEFR C1 21 词

Certainly, no homework should be assigned that students cannot complete on their own or that they cannot do

without expensive equipment .

当然，不应该布置学生无法独立完成或没有昂贵设备就无法完成的家庭作业。

解析
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句中存在"no homework"和"cannot"的双重否定结构。从语义逻辑看，"no homework should be assigned that students cannot

complete"实际表达的是肯定含义：应该布置的作业是学生能够独立完成的。这里"no"否定了"cannot complete"的作业，两次否定相当

于肯定，体现了双重否定的典型用法。

出处 2012年考研英语二 第2段，第3句 本句详情 →

42 否定类型·双重否定 CEFR B1 7 词

Well, not any more it is not .

嗯，现在不再是这样了。

解析

句首的 "not any more" 和句末的 "not" 构成双重否定结构。"not any more" 本身表示否定（"不再"），句末又加上 "not"，两个否定叠

加产生强调肯定的修辞效果，强调某种状态的彻底改变或反转。这种结构在口语中常用来加强语气。

出处 2012年考研英语二 第1段，第2句 本句详情 →

43 否定类型·形式肯定意义否定 CEFR C2 24 词

Neither of these patterns  is borne out by the analysis, suggesting that the structures of the languages are

lineage-specific and not governed by universals.

这两种模式都不被分析证实，表明这些语言的结构是谱系特定的，并不受普遍性支配。

解析

"Neither" 表示 "两者都不"，是一个具有否定含义的限定词。虽然句子结构上使用肯定形式的谓语 "is borne out"，但 "neither" 本身携

带否定语义，使整个句子表达否定意义：这两种模式都没有被分析所证实。这是典型的通过否定词而非 "not" 来实现否定的结构。

出处 2012年考研英语一 第7段，第3句 本句详情 →

44 否定类型·形式肯定意义否定 CEFR C1 18 词

It did not matter what was done in the experiment; so long as something was changed, productivity rose.

实验中做了什么并不重要；只要有什么东西被改变了，生产力就会上升。

解析

"It did not matter"表面上是对"matter"的否定，但实际语义是"无论做什么都不重要/无关紧要"，即"what was done"的内容被否定了其

重要性。这是典型的形式上否定谓语动词，但实际否定的是后续内容的重要性或相关性的结构，属于形式肯定意义否定的范畴。

出处 2010年考研英语一 第2段，第3句 本句详情 →

45 否定类型·形式肯定意义否定 CEFR B2 13 词

We should not forget , however, that most New Englanders were less well educated.

然而，我们不应该忘记，大多数新英格兰人受教育程度较低。

解析

"should not forget" 表面上是对 "forget"（忘记）的否定，但其深层语义是肯定的——"应该记住"。这是一种通过否定反面动词来表达

肯定意义的修辞手法，使语气更委婉、更具说服力。这种结构在形式上是否定句（有 not），但传达的是肯定的建议或提醒。

出处 2009年考研英语（旧卷） 第4段，第1句 本句详情 →

 · english-exam.lazynote.cn/kaoyan/sentences/grammar/negation/?f=p · 

https://english-exam.lazynote.cn/kaoyan/paper/2012-english-two/?f=p
https://english-exam.lazynote.cn/kaoyan/paper/2012-english-two/section2-part-a-1/?f=p
https://english-exam.lazynote.cn/kaoyan/paper/2012-english-two/section2-part-a-1/p2-s3/?f=p
https://english-exam.lazynote.cn/kaoyan/paper/2012-english-two/?f=p
https://english-exam.lazynote.cn/kaoyan/paper/2012-english-two/section2-part-b/?f=p
https://english-exam.lazynote.cn/kaoyan/paper/2012-english-two/section2-part-b/p1-s2/?f=p
https://english-exam.lazynote.cn/kaoyan/paper/2012-english-one/?f=p
https://english-exam.lazynote.cn/kaoyan/paper/2012-english-one/section2-part-c/?f=p
https://english-exam.lazynote.cn/kaoyan/paper/2012-english-one/section2-part-c/p7-s3/?f=p
https://english-exam.lazynote.cn/kaoyan/paper/2010-english-one/?f=p
https://english-exam.lazynote.cn/kaoyan/paper/2010-english-one/section1/?f=p
https://english-exam.lazynote.cn/kaoyan/paper/2010-english-one/section1/p2-s3/?f=p
https://english-exam.lazynote.cn/kaoyan/paper/2009/?f=p
https://english-exam.lazynote.cn/kaoyan/paper/2009/section2-part-a-4/?f=p
https://english-exam.lazynote.cn/kaoyan/paper/2009/section2-part-a-4/p4-s1/?f=p
https://english-exam.lazynote.cn/kaoyan/sentences/grammar/negation/?f=p


46 否定类型·双重否定 CEFR C1 14 词

No one, he submits, could have written it without possessing some power of reasoning.

他认为，没有人能够在不具备一定推理能力的情况下写出它。

解析

"No one" 是否定主语，"without" 是否定介词。两个否定叠加产生肯定含义："没有人能在不具备推理能力的情况下写出它" 等价于 "任

何写出它的人都必定具备推理能力"。这种双重否定比直接肯定表述更强调逻辑的必然性。

出处 2008年考研英语（旧卷） 第1段，第9句 本句详情 →

47 否定类型·形式肯定意义否定 CEFR B2 17 词

When asked what they want to do, they should be discouraged from saying  "I have no idea."

当被问到他们想做什么时，他们应该被劝阻不要说“我不知道”。

解析

"be discouraged from"表面上是肯定结构（"被劝阻"），但语义上表达否定含义，即"不应该说"。"discourage from"本身包含阻止、劝

阻的否定性语义，属于形式肯定但意义否定的典型词汇。这类结构没有明显的否定词(not/no)，但通过特定动词传递否定意图，对理解

句子真实意思构成隐蔽障碍。

出处 2007年考研英语（旧卷） 第5段，第4句 本句详情 →

48 否定类型·形式肯定意义否定 CEFR B2 11 词

People no longer  use IQ scores as an indicator of intelligence.

人们不再将智商分数用作智力的指标。

解析

"no longer" 是一个否定副词短语，表示"不再"，虽然句子整体结构为肯定陈述句（People use...），但通过 "no longer" 这一否定标记

词传达了否定含义，即"人们不再使用智商分数作为智力指标"。这种否定方式不同于直接使用 "not"，而是通过特定的否定副词来实

现，属于形式肯定但意义否定的结构。

出处 2007年考研英语（旧卷） 第27题，A 本句详情 →

49 否定类型·形式肯定意义否定 CEFR C1 21 词

It is not easy  to talk about the role of the mass media in this overwhelmingly significant phase in European
history.

谈论大众媒体在欧洲历史上这个极其重要的阶段中的作用是不容易的。

解析

"not easy" 字面上是否定形容词 "easy"，但在语义层面，"not easy" 实际表达的是 "difficult"（困难的）这一肯定概念。这种用否定词修

饰肯定词来表达另一种肯定意义的结构，属于形式肯定意义否定。相比直接说 "It is difficult"，"not easy" 在语气上更委婉、更具讨论

余地。

出处 2005年考研英语（旧卷） 第1段，第1句 本句详情 →

50 否定类型·部分否定 CEFR C1 31 词

This does not mean that ambition is at an end, that people no longer feel its stirrings and promptings, but only

that , no longer openly honored, it is less openly professed.
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这并不意味着野心已终结，人们不再感受到它的躁动与激励，而仅仅意味着，野心不再被公开推崇，人们也不再公开宣称它。

解析

"This does not mean...but only that..." 构成了一个部分否定结构。句子并非全盘否定野心的存在，而是通过 "not...but only" 结构，否定

前面的理解（野心终结、人们不再感受到野心），肯定后面的实际情况（只是不再被公开承认）。这种结构形式上否定，实际上是在

限定否定的范围，属于典型的部分否定。

出处 2000年考研英语（旧卷） 第3段，第3句 本句详情 →
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